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See the notice on TED website

453410-2026 - Състезателна процедура
Полша – Стрителни и монтажни работи по пристрояване на сгради – „Adaptacja budynku na 
utworzenie Filii Środowiskowego Domu Samopomocy w Starachowicach TYP-C wraz z 
pierwszym wyposażeniem – ETAP II”
OJ S 125/2026 02/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Gmina Starachowice
Електронна поща: zamowienia@starachowice.eu
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: „Adaptacja budynku na utworzenie Filii Środowiskowego Domu Samopomocy w 
Starachowicach TYP-C wraz z pierwszym wyposażeniem – ETAP II”
Описание: Przedmiotem zamówienia jest: „Adaptacja budynku na utworzenie Filii 
Środowiskowego Domu Samopomocy w Starachowicach TYP-C wraz z pierwszym 
wyposażeniem – ETAP II”. Główny zakres zamówienia obejmuje: W związku z rozbudową i 
przebudową ze zmianą sposobu użytkowania budynku zlokalizowanego na działkach ewid. nr 
560 i 559/16 obręb nr 05 przewidywane są następujące prace: ◦ rozebranie ścian działowych 
oraz nienośnych, ◦ rozebranie ścian działowych oraz nienośnych, ◦ budowę nowych ścian 
działowych, ◦ wykonanie nowych otworów drzwiowych, ◦ wymiana stolarki drzwiowej 
wewnętrznej oraz zewnętrznej, ◦ wymianę stolarki okiennej, ◦ rozbudowę o platformę 
zewnętrzną dla niepełnosprawnych, ◦ rozbiórka schodów zewnętrznych, podjazdów oraz 
murków oporowych oraz wykonanie nowych schodów zewnętrznych oraz pochylni 
dostosowanych do potrzeb osób niepełnosprawnych wyposażonych w barierki, ◦ wykonanie 
izolacji przeciwwilgociowej oraz termicznej ścian fundamentowych, ◦ wykonanie izolacji 
termicznej ścian zewnętrznych budynku, ◦ wykonanie izolacji termicznej stropodachu budynku, 
◦ wykonanie izolacji termicznej stropu nad piwnicą, ◦ wykonanie nowych posadzek, ◦ demontaż 
urządzeń sanitarnych, montaż nowych urządzeń sanitarnych w budynku, ◦ wymiana instalacji 
CO w całym budynku, ◦ wykonanie wentylacji mechanicznej w budynku, ◦ wymiana instalacji 
elektrycznej, sanitarnej, gazowej w całym budynku, ◦ wykonanie zadaszenia nad tarasami, ◦ 
uzupełnienie stropu oraz wykonanie otworu w stropie, ◦ wymiana orynnowania, rur spustowych 
i obróbek blacharskich, ◦ wymiana pokrycia dachowego, ◦ zabezpieczenie urządzeń 
dostarczonych w ramach robót wykonanych w etapie I. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia określają: opis przedmiotu zamówienia, specyfikacja techniczna wykonania i 
odbioru robót budowlanych, dokumentacja projektowa oraz przedmiar robót – stanowiące 
załącznik do Specyfikacji Warunków Zamówienia. Dostępność dla osób niepełnosprawnych: 
Obiekt dostępny jest dla osób niepełnosprawnych z zewnątrz poprzez podjazd dla 
niepełnosprawnych przy schodach. Platformę dla osób niepełnosprawnych przy tarasie. 
Natomiast wewnątrz obiekt będzie dostępny poprzez windę osobową. Na każdej kondygnacji 
przedmiotowego budynku zlokalizowane będą łazienki przystosowane dla osób 
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niepełnosprawnych. Zamawiający nie wymaga, ale przewiduje możliwość odbycia wizji 
lokalnej przez Wykonawcę, przed złożeniem oferty. Z uwagi na to, że zamówienie obejmuje 
roboty na terenie zamkniętym, Wykonawca może dokonać wizji lokalnej samodzielnie. 
Zamawiający wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
stosunku pracy, w rozumieniu art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy, 
osób wykonujących wskazane czynności związane z realizacją zamówienia w następujących 
branżach: - wykonywanie robót rozbiórkowych, - wykonywanie robót konstrukcyjno – 
budowlanych, - wykonywanie robót elektrycznych, - wykonywanie robót sanitarnych, - 
wykonywanie robót drogowych, - wykonywanie robót wykończeniowych.
Идентификатор на процедурата: 1eb392ed-5636-4da2-ba49-1f6a57209f2c
Вътрешен идентификатор: ZP.271.26.2026.HE
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: Kwalifikacja podmiotowa Wykonawcy po badaniu 
i ocenie ofert - art. 139 ustawy Pzp. W przedmiotowym postępowaniu zostanie zastosowana 
procedura określona w art. 139 ustawy Pzp, zgodnie z którą, Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów. 
Więcej w pkt. 7 SWZ.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45262800 Стрителни и монтажни работи по пристрояване 
на сгради

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: ul. Radomska 45  
Град: Starachowice
Пощенски код: 27-200
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Kielecki (PL721)
Държава: Полша

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 5 222 155,14 PLN

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. (więcej 
w pkt 6.I SWZ). W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu: Platformy e-Zamówienia, która jest 
dostępna pod adresem  poczty elektronicznej: https://ezamowienia.gov.pl

 (nie dotyczy składania ofert). Więcej w pkt. 8 SWZ. Warunki zamowienia@starachowice.eu
realizacji umowy zgodnie z projektem umowy dostępnym na stronie prowadzonego 
postępowania  Zamawiający przewiduje zmiany postanowień https://ezamowienia.gov.pl.
zawartej umowy, które nie mogą prowadzić do zmiany charakteru umowy - więcej w pkt. 19 
SWZ.

https://ezamowienia.gov.pl
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Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Корупция: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Измами: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h i pkt 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, dotyczy art.108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp, dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Детски труд и други форми на трафик на хора: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
(więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Участие в престъпна организация: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp (więcej w pkt 
6.I i 7 SWZ)
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt. 8) i 10) ustawy Pzp. (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt. 7) ustawy Pzp. (więcej w pkt 6.I i 7 SWZ)

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: „Adaptacja budynku na utworzenie Filii Środowiskowego Domu Samopomocy w 
Starachowicach TYP-C wraz z pierwszym wyposażeniem – ETAP II”
Описание: Przedmiotem zamówienia jest: „Adaptacja budynku na utworzenie Filii 
Środowiskowego Domu Samopomocy w Starachowicach TYP-C wraz z pierwszym 
wyposażeniem – ETAP II”. Główny zakres zamówienia obejmuje: W związku z rozbudową i 
przebudową ze zmianą sposobu użytkowania budynku zlokalizowanego na działkach ewid. nr 
560 i 559/16 obręb nr 05 przewidywane są następujące prace: ◦ rozebranie ścian działowych 
oraz nienośnych, ◦ rozebranie ścian działowych oraz nienośnych, ◦ budowę nowych ścian 
działowych, ◦ wykonanie nowych otworów drzwiowych, ◦ wymiana stolarki drzwiowej 
wewnętrznej oraz zewnętrznej, ◦ wymianę stolarki okiennej, ◦ rozbudowę o platformę 
zewnętrzną dla niepełnosprawnych, ◦ rozbiórka schodów zewnętrznych, podjazdów oraz 
murków oporowych oraz wykonanie nowych schodów zewnętrznych oraz pochylni 
dostosowanych do potrzeb osób niepełnosprawnych wyposażonych w barierki, ◦ wykonanie 
izolacji przeciwwilgociowej oraz termicznej ścian fundamentowych, ◦ wykonanie izolacji 
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termicznej ścian zewnętrznych budynku, ◦ wykonanie izolacji termicznej stropodachu budynku, 
◦ wykonanie izolacji termicznej stropu nad piwnicą, ◦ wykonanie nowych posadzek, ◦ demontaż 
urządzeń sanitarnych, montaż nowych urządzeń sanitarnych w budynku, ◦ wymiana instalacji 
CO w całym budynku, ◦ wykonanie wentylacji mechanicznej w budynku, ◦ wymiana instalacji 
elektrycznej, sanitarnej, gazowej w całym budynku, ◦ wykonanie zadaszenia nad tarasami, ◦ 
uzupełnienie stropu oraz wykonanie otworu w stropie, ◦ wymiana orynnowania, rur spustowych 
i obróbek blacharskich, ◦ wymiana pokrycia dachowego, ◦ zabezpieczenie urządzeń 
dostarczonych w ramach robót wykonanych w etapie I. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia określają: opis przedmiotu zamówienia, specyfikacja techniczna wykonania i 
odbioru robót budowlanych, dokumentacja projektowa oraz przedmiar robót – stanowiące 
załącznik do Specyfikacji Warunków Zamówienia. Dostępność dla osób niepełnosprawnych: 
Obiekt dostępny jest dla osób niepełnosprawnych z zewnątrz poprzez podjazd dla 
niepełnosprawnych przy schodach. Platformę dla osób niepełnosprawnych przy tarasie. 
Natomiast wewnątrz obiekt będzie dostępny poprzez windę osobową. Na każdej kondygnacji 
przedmiotowego budynku zlokalizowane będą łazienki przystosowane dla osób 
niepełnosprawnych. Zamawiający nie wymaga, ale przewiduje możliwość odbycia wizji 
lokalnej przez Wykonawcę, przed złożeniem oferty. Z uwagi na to, że zamówienie obejmuje 
roboty na terenie zamkniętym, Wykonawca może dokonać wizji lokalnej samodzielnie. 
Zamawiający wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie 
stosunku pracy, w rozumieniu art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy, 
osób wykonujących wskazane czynności związane z realizacją zamówienia w następujących 
branżach: - wykonywanie robót rozbiórkowych, - wykonywanie robót konstrukcyjno – 
budowlanych, - wykonywanie robót elektrycznych, - wykonywanie robót sanitarnych, - 
wykonywanie robót drogowych, - wykonywanie robót wykończeniowych.
Вътрешен идентификатор: ZP.271.26.2026.HE

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45262800 Стрителни и монтажни работи по пристрояване 
на сгради

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Kielecki (PL721)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Крайна дата на продължителността: 31/10/2026
Друг срок: Hеизвестен

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 5 222 155,14 PLN

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени работи
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Описание на критерия за подбор: Wykonawcy muszą spełnić następujące warunki: posiadać 
zdolność techniczną lub zawodową tj.: wymagane jest wykazanie wykonanej w okresie 
ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania ofert, co najmniej: • dwóch robót 
budowlanych o wartości co najmniej 3 000 000,00 zł brutto każda, które zawierały w swoim 
zakresie budowę lub przebudowę lub rozbudowę lub remont budynku kubaturowego z 
instalacjami sanitarnymi i elektrycznymi. W przypadku składania oferty przez Wykonawców 
występujących wspólnie wyżej wymienione warunki mogą spełniać łącznie. Więcej w pkt 6 
SWZ.

Критерий: Брой на управленския персонал
Описание на критерия за подбор: Wykonawcy muszą spełnić następujące warunki: 
wymagane jest dysponowanie osobami o odpowiednich kwalifikacjach zawodowych, 
doświadczeniu i wykształceniu niezbędnym do wykonania przedmiotu zamówienia tj. 
wymagane jest dysponowanie: • jedną osobą, pełniącą funkcję kierownika budowy 
posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej posiadającą doświadczenie zawodowe: pełnienie 
obowiązków kierownika budowy przy realizacji co najmniej dwóch zadań polegających na: 
budowie, przebudowie, rozbudowie lub nadbudowie obiektu kubaturowego o wartości co 
najmniej 3 000 000,00 zł brutto każda. • jedną osobą, posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych – kierownik robót, • jedną osobą, posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych – kierownik robót, • jedną 
osobą, posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności telekomunikacyjnej – kierownik robót, • jedną osobą, posiadającą uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności drogowej – kierownik robót. 
W przypadku składania oferty przez Wykonawców występujących wspólnie wyżej wymienione 
warunki mogą spełniać łącznie. UWAGA! W przypadku wymogu dysponowania kilkoma 
osobami w różnych branżach Zamawiający dopuszcza łączenie funkcji w ww. branżach jeśli 
wykazana osoba posiada wymagane uprawnienia. Więcej w pkt 6 SWZ.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Cena ofertowa
Описание: Maksymalną ilość punktów w kryterium „cena oferty” otrzyma oferta z najniższą 
ceną, pozostałym Wykonawcom przypisana zostanie odpowiednio mniejsza ilość punktów
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: okres gwarancji i rękojmi
Описание: Ilość punktów jaką otrzyma dana oferta w kryterium „okres gwarancji i rękojmi” 
zostanie dokonana na podstawie oświadczenia zawartego w formularzu ofertowym, z 
przyznaniem ocenianej ofercie punktów, zgodnie z poniższym sposobem ich obliczania: okres 
gwarancji i rękojmi 60 miesięcy – 0 pkt okres gwarancji i rękojmi 66 miesięcy – 10 pkt okres 
gwarancji i rękojmi 72 miesiące – 20 pkt
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20
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Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: wysokość kary umownej z tytułu zwłoki w zakończeniu robót budowlanych.
Описание: W ramach tego kryterium Wykonawca otrzyma punkty wg poniższych zasad: 0,2 
% całkowitego wynagrodzenia za każdy dzień zwłoki – 0 pkt 0,3 % całkowitego 
wynagrodzenia za każdy dzień zwłoki – 10 pkt 0,4 % całkowitego wynagrodzenia za każdy 
dzień zwłoki – 20 pkt
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 20

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-4af55d4f-0cbf-4dc3-9dda-d89038956d3e

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4af55d4f-
0cbf-4dc3-9dda-d89038956d3e
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: 1) W przedmiotowym postępowaniu oferta musi być 
zabezpieczona wadium na cały okres związania ofertą, w wysokości 100.000,00 zł. 2) Wadium 
wnosi się przed upływem terminu składania ofert i może być wnoszone w jednej lub kilku 
następujących formach: a) pieniądzu - tylko przelewem na rachunek bankowy nr 06 1240 
1037 1111 0011 5988 5544 Bank PEKAO S.A., z takim wyprzedzeniem, aby wpłynęło na 
rachunek Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie wadium 
przelewem oznacza uznanie kwoty wadium przez rachunek Zamawiającego, b) gwarancjach 
bankowych, c) gwarancjach ubezpieczeniowych, d) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Tytułem: WADIUM na przetarg „Adaptacja budynku na 
utworzenie Filii Środowiskowego Domu Samopomocy w Starachowicach TYP-C wraz z 
pierwszym wyposażeniem – ETAP II” 3) Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia w 
postaci dokumentu elektronicznego. Dowodem wniesienia wadium jest oryginał gwarancji, 
którą Zamawiający dysponuje i na podstawie której może dochodzić swoich roszczeń. 
Elektroniczna kopia dokumentu poświadczona za zgodność z oryginałem nie stanowi dowodu 
wniesienia wadium, a jedynie jest dowodem, że takie zobowiązanie - zawarte w treści 
gwarancji wadialnej – istnieje. Oferta Wykonawcy, który nie wniósł wadium, lub wniósł w 
sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
ustawy Pzp zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14) tejże ustawy.
Краен срок за получаване на оферти: 09/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4af55d4f-0cbf-4dc3-9dda-d89038956d3e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4af55d4f-0cbf-4dc3-9dda-d89038956d3e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4af55d4f-0cbf-4dc3-9dda-d89038956d3e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4af55d4f-0cbf-4dc3-9dda-d89038956d3e
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Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 09/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4af55d4f-0cbf-4dc3-
9dda-d89038956d3e
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Krajowa Izba Odwoławcza
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Środki ochrony prawnej określone w 
dziale IX ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów niniejszej ustawy. Odwołanie przysługuje wyłącznie od 
niezgodnej z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której Zamawiający jest zobowiązany na 
podstawie ustawy Pzp - art. 513 ustawy Pzp. W sprawach nieuregulowanych w niniejszej 
specyfikacji mają zastosowanie odpowiednie przepisy ustawy Pzp
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Gmina Starachowice
Регистрационен номер: 291009892
Пощенски адрес: ul. Radomska 45
Град: Starachowice
Пощенски код: 27-200
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Kielecki (PL721)
Държава: Полша
Електронна поща: zamowienia@starachowice.eu
Телефон: 41 322 1042
Интернет адрес: https://starachowice.eu/
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4af55d4f-0cbf-4dc3-9dda-d89038956d3e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-4af55d4f-0cbf-4dc3-9dda-d89038956d3e
mailto:zamowienia@starachowice.eu
https://starachowice.eu/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17a
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +480224587801
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
441353-2026
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0001
Описание на промените: w pkt 5.1.12. zmiana Terminu składania ofert na: 09/07/2026 11:00:
00, Data otwarcia na: 09/07/2026 12:00:00

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: cc607039-3797-485e-b78b-a89abeeaa6c3  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 01/07/2026 12:42:05 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 453410-2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Номер на броя на ОВ S: 125/2026
Дата на публикуване: 02/07/2026
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